
سېنىڭ ئېيتقىنىڭ ۋە ئۇنىڭغا چاقىرغىنىڭ ياخشى ئىش ئېكن،
بىزنىڭ سادىر قىلغان خاتالىقىمىز ئىنتايىن كۆپ، ئۇنىڭغا

كاپارەت بولىدىغان

ئىبنى ئابباس رەزىيللاھۇ ئنھۇدىن بايان قىلىنغان ھدىست: مۇشرىكلاردىن نۇرغۇن ئادەملرنى ئۆلتۈرگن ۋە
كۆپ زىنا قىلغان بىر بۆلۈك كىشىلر پيغمبرئليھىسسالامنىڭ يېنىغا كېلىپ: سېنىڭ ئېيتقىنىڭ ۋە ئۇنىڭغا

چاقىرغىنىڭ ياخشى ئىش ئېكن، بىزنىڭ سادىر قىلغان خاتالىقىمىز ئىنتايىن كۆپ، ئۇنىڭغا كاپارەت بولىدىغان بىر
فْسَ﴿ ‎:ئىشتىن خۋەر برگن بولساڭ دېيىشتى. شۇنىڭ بىلن ذيِنَ لا يدَعْوُنَ مَعَ اللهِ إلِهَاً آخَرَ ولاَ يقَْتلُوُنَ الن واَل
مَ اللهُ إلاِ باِلحَْق ولاَ يزَْنوُنَ تيِ حَر ‏ ترجىمىسى: «ئۇلار ئاللاھقا ئىككىنچى بىر مبۇدنى شېرىك قىلمايدۇ، ئاللاھ﴾‎ال
ني . [تسۈرە پۇرقان 68-ئاي] «ق ئادەم ئۆلتۈرۈش ئىشىنى قىلمايدۇ، زىنا قىلمايدۇھارام قىلغان ناھ: ‎﴿َقلُْ يا
ذيِنَ أسَْرَفوُا علَىَ أنَفُْسِهمِْ لا تقَْنطَوُا مِنْ رَحْمَةِ اللهِ ‏ ترجىمىسى: «(ئى مۇھممد! مېنىڭ تىلىمدىن)﴾‎عِباَديَِ ال

ئېيتقىنكى، «(گۇناھلارنى قىلىۋېرىپ) ئۆزلىرىگ جىنايت قىلغان بندىلىرىم! ئاللاھنىڭ رەھمىتىدىن
ئۈمىدسىزلنمڭلار. ئاللاھ ھقىقتن (خالىغان ئادەمنىڭ) جىمى گۇناھلىرىنى مغپىرەت قىلىدۇ، شۈبھىسىزكى،

.ئاللاھ ناھايىتى مغپىرەت قىلغۇچىدۇر، ناھايىتى مېھرىباندۇر» [سۈرە زۇمر 53-ئايت] نازىل بولدى
[تېكىست توغرا] [بىرلىكك كلگن]

مۇشرىكلاردىن بىر قىسىم كىشىلر پيغمبرئليھىسسالامنىڭ يېنىغا كلدى، ئۇلار نۇرغۇن كىشىلرنى ئۆلتۈرگن ۋە
كـۆپ قېتىـم زىنـا قىلغـان كىشىلـر ئېـدى، ئـۇلار پيغمبرئليھىسـسالامغا: سـن دەۋەت قىلىۋاتقـان ئىسلامنىـڭ
كۆرستمىلىرى بك ياخشى ئېكن، لېكىن بىز ئادەم ئۆلتۈرۈش، زىنا قىلىش قاتارلىق چوڭ گۇناھلارنى سادىر قىلدۇق،
بۇنىڭ كاپارىتى بارمۇ؟ دەيدۇ. ئاللاھ تائالا كىشىلرنىڭ چوڭ گۇناھلىرى ئۈچۈن قىلغان تۋبىسىنى قوبۇل قىلغاندا بۇ
ئىككى ئايت نازىل بولغان، ئگر ئۇنداق بولمىغان بولسا ئېدى، ئۇلار شېرىك كلتۈرۈش، ھددىدىن ئېشىش قاتارلىق
.خاتالىقلىرىنى داۋاملاشتۇرۇپ ئىسلام دىنىغا كېرمىگن بولاتتى
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